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HUPPOINEHTPUYECKAS HAYUYHASA TAPAJIUT'MA B JIMHI'BUCTHUKE:
COBPEMEHHOCTbH UJIN BYAYIIEE?

C. B. Ilepeyxuna

Honckoii 2ocyoapcmeennviii mexnudeckuil ynugsepcumem, Pocmos-na-/omy, Poccus

PaccmaTtpuBaroTCs COBpEMEHHBIC TEHICHIINHN PAa3BUTHUSA S3BIKO3HAHUS, OTPAKAIONINE IU(PPOBYIO KYIBTY-
py. [IpoBoxuTCs MOCIIEIOBATEIBHBIN aHAIN3 TEHACHIIMH BBIOOpa MaTepuaa HayYHbIX MCCIIeOBAaHUH B 00-
JIACTH A3BIKO3HAHHUSI, & TAKKE METOAOB JINHI'BUCTHUECKUX HAYUHBIX UCCICOBAHUHN 1 CIIOCOOOB M3JIOKCHHUSI
Hay4yHOH MbIcTH. [lenaeTcs BBIBOJ 00 M3MEHEHUH MOJICIH KOMMYHUKAIIUY TTPU €€ BKIIOYEHUHU B IU(DPOBYIO
Cpeny, OMUCBIBAIOTCS OTIANYUS OTOM MOJENH OT TPaJULIMOHHOM.
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paouema, Kpeoaus08aHHbulil Mmexcm.

BBenenue. B nociegHee Bpems B CBsI3U € TI100aTb-
HBIMHU COOBITHSIMU B MUPE B3aHMMOJICHCTBIE B COIITYME
PE3KO U3MEHUJIOCh. DTH U3MEHEHUS 3aCTaBUIIN BCEX
00paTHTh BHUMAaHUE Ha MPOIIECCHI, KOTOPBIE HAYATH
3apOXKIAaThCS B KOHILIE MTPOILLTIOro BeKa U IpUoOpeTatoT
LIMPOKUM pa3mMax B HacTodAllee BpeMsl. DTH MpoLec-
CBI CBSI3aHBI C TOTAIBHOU Nu(ppoBHU3aIneii Bcex chep
KU3HH yenoBeka [13, c. 127]. B Hayke MOKHO 3aMe-
TUTh TEHJICHINI0, KOTOPasi CBUJIETEIHCTBYET O CMEHE
HayuHOH napaaurmsl. [lonaraem, 4To HacTaI0 Bpems
TOBOPHTD O MOSIBICHUH YUDPOYEHMPULECKOU HAYYHOUL
napaouemul. [TpuBeném psiji 10Ka3aTelbCTB, KOTOPHIE
TOBOPSAT B MOJIb3Y ATON T'MIOTE3BI.

l'oBops 0 HayuyHOI mapagurMe, IPpUHUMACTCS
BO BHIMAaHWE O0BEKT HAYTHOTO UCCIICIOBAHUS U Me-
TOJIBI, KOTOPBIE HYKHBI [l H3Y4YEHHI 3TOI0 00BEKTA.
B cpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKON MTApagurMe, OCHO-
BaTensiMu KoTtopoil cuurtatorcss ®. bonm, . 'pumm,
P. Pack n A. X. BocTOKOB, 00bEKTOM HU3yUeHHS A3bI-
KO3HAHWUS OBLJT SI3B6IK U COTIOCTABJISLITUCH CTPYKTY PBI
Pa3HBIX SA3BIKOB Ha OCHOBE MopdeM (KopHe U (hiek-
cuit). Takoii monxon no3sonui A. Lllneiixepy BbISIBUTH
POACTBEHHBIC SI3BIKU U YCTAHOBUTH MPAsI3bIKH, CO3/1aB
SI3BIKOBOE JIEpEBO [6].

B cucTteMHO-CTpyKTYypHON HAay4YHOW NapajurmMe,
onucannoit @. ne Coccropom, Y. A. boaysnom ae Kyp-
teHe, ©. ®. ®oprynarossiM, JI. Birymdunsaom u npy-
TMMH, BHUMaHUE UCCIIE0BATENEeH CKOHLIEHTPUPOBa-
JIOCh Ha SI3bIKE KaK CUCTEME, BBISICHSIJIUCH CBOMCTBA
€IMHUI] CHCTEMBI, CIIOCOOBI MX OpraHu3anu# [6].

B anTpomnoneHTpryeckoil napagurmMme 00beKTOM
MPUCTAJIBHOIO0 BHUMAHHUS CTaJj YEJIOBEK FOBOPSLIUHI,
rocJie 4ero B POKyC MCCIIIOBAHM MOMaJla CHTYaIHs
KOMMYHUKAIIUU, MOTUBBI €€ YIaCTHUKOB K OOIICHUIO.
DTO CTUMYJIUPOBAJIO PA3BUTHE TAKUX aHTPOIMOIEHT-

pUUYECKUX HAIIPABJICHUHN, KaK IICUXOJIMHTBUCTHUKA,
MparMaJTuHTBUCTHKA, COIUOIMHTBUCTHKA, CYTTECTHUB-
Hasl IMHTBUCTHKA, KOJIOTUS S3bIKa U T. 1. Moaenb
KOMMYHUKAITUH B paMKax 3TOH MapaJauTMbl BKIIIO-
4aeT oOLIeHHE 10 MPHHIIUIY «4eJIOBEK — TEKCT —
yenoBek». LleHTpanpHOI mpobiaemMoil 1 pa3BUTHS
JIUHTBUCTHUYECKON HAayKH ObLiIa MOCTAHOBKA BOIIPO-
ca, KOTOpasi IpHu KpailHeM YIIPOIICHHUH 3Bydaja Obl
KaK «S3bIK JIJIs YeJI0OBeKay. UeIoBEeK paccMaTpUBaIICs
He kak homo sapiens, a kak homo loquens — ueno-
BeK ToBopsAmuil. Teoprss KOMMYHUKAITUU BUTUT S3bIK
KaK cpey OOMTaHUs YeI0BEKa, IParMaJIuHT BUCTHKA
CUUTACT SA3BIK OPYAEM UEIOBEKA IS JOCTHIKCHHUS
cBoHUX Lienei. HampasieHue 3KOIOTUH A3bIKa pac-
CMaTpHUBaET S3BIK KaK CIIOCO0 CO3/TaHUs TICUXOIIO-
ru4eckoro koMmdopTa win TUCKoMpOpTa YeIoBeKa
TP OOIICHUH C MUPOM. A MUP MEHSETCS B CTOPOHY
o0IIeH s ¢ MaIIuHOM. 1{enblo TaHHOM CTaThH SBIISETCS
MPOCIEANTH TCHICHIINN UCTIOTB30BAHUS I(PPOBBIX
METOJIOB B JIUHTBHUCTHKE, a TaK)Ke (PaKTOB ormocpe-
JoBaHHOH (H()POBOI) KOMMYHHMKAIIUH B Ka4eCTBE
00BEKTa TUHTBUCTUYCCKUX HCCIICTIOBAHUH.
IMocranoBka npodaembl. COBpeMEHHAsI CUTYaITHs
KOMMYHUKAITIH BCE Jarle 3a7eicTByeT II(POBbIC TEX-
Hojoruu [3; 18; 19]. B mocnenHee BpeMs HAJIUYUE ITUX
TEXHOJIOTHI CTAHOBUTCSI HEOOXOAMMBIM YCIIOBHEM TSI
OCYILECTBIICHHS HAYYHOU KOMMYHHUKALIUU: JIEKTPOH-
HBIC KHUTH, OHJIAWH-)KYPHAJIBI ¥ Ta3€THI, TUCTAHIIN-
OHHas paboTa u 00y4YeHHE JIeTat0T KOMMYHHUKAIUIO
orocpenoBaHHOH [9]. Monenb KOMMYHUKAITIHT H3Me-
Hs€eTCs, €€ OCHOBOW CTAHOBUTCS ONOCPEAOBAHHOCTh
KOMMYHUKAIIUH «9IEIOBEK — MAITUHA — TEKCT»,
0 uém mmucan emé B. A. 3BerunIeB, cchlIasich Ha CBO-
ero npenamectseHHuka k. bepHapa: «...cuéTHbie
YCTPOWCTBA M UX KOMBI MOT'YT MaTEPHUAITEHO BOTLIOTHTh
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YeJIOBEUEeCKYIO MBICIIb B COBEPILIEHHO HOBBIE (DOPMBI,
B KaKOM-TO Mepe 3aMEHHTH A3bIK» [7, ¢. 17]. Uccne-
JIOBATEIIN TOBOPAT O HOBOH (popMe KOMMYHHUKAITHI
«UEIIOBEK — MaIllHaY, KOTOPasi OTIINYAETCs OT KOM-
MYHHUKAIINN «4eI0BEK — "esnoBex». Vcxoms u3 ato-
ro, 1oJIaraeM, 4To BBEJACHUE TEKCTa B ATY MOJIEIb
MEPCTIIEKTUBHO, ITOCKOJIBKY OTpa)kaeT KOMMYyHHUKa-
U0 UMEHHO Ha TEeKCTOBOM ypoBHe. HeoOxonumsI
JIOTIOJTHUTENIbHBIE UCCIIEIOBAHUS IS ONIPEIeTICHMS,
BO3MO)KHA JIM TIPY 3TOM KOMMYHHUKAIIHS Ha TUCKY P-
CHBHOM YPOBHE.

[IpucyTcTBHE MaIIMHBI B 3TOI MOJIENN BBITIONHSAET
Kak (PyHKIHIO TIepeaadu HHPOPMAIUH, TaK U PyHK-
nuio e€ Tpancopmanuu. UM sta rpanchopmanus
MMEEeT JIOCTATOYHO HIMPOKOE I0JIE BAPUATUBHOCTH:
oT (opMBI (03ByUHBAaHHE TEKCTA MAIIMHHBIM CIIOCO-
00M, IeyaTh 3ByKOBOI'O TEKCTa, KPEOJTH3AIHs TEKCTa
U T. JI.) IO COICPXKAHUS (M3MECHCHUE CYTH COOOIICHUS).
AXTyaJbpHBIM CTAaHOBHTCS pa3inyue (axTa, haKTonaa
u (eiixa, kak ykas3piBaercs B pabotax B. 1. Kapacuxa
[8] u A. B. Hukonaegoii [14].

Ocoboe 3HaueHne UMeeT BU3yasin3aius HHpopma-
MU B TU(PPOLEHTPUYECKOI Iapaiurme: eciii CpaB-
HUTEIBHO-UCTOPUYECKOE SI3IKO3HAHUE B IIPUHIIHUIIC
HE CTaBHJIO TAKYIO MPOOIIeMy — BCE U3y4JaronIuecs
TEKCTBI paCCMATPUBAJIMCh KaK BepOalibHasl mocJie-
JIOBATEIBHOCTH 3HAKOB, TO aHTPOTOIEHTPUUIECKOE
HaIlpaBlIeHUE CTaJIO BKJIOYATh BU3YyaJbHBII 00pa3
B ATOT TeKCT. B uccnenosanuu E. A. AprémoBoii, Ha-
MpUMep, UCCIIeIyeTCsl KapUKaTypa B MOJTUTHIECKOM
nuckypcee [1], a B padote E. B. Ko3noBa 06bexTOM
n3ydeHus crai komukc [10]. LudpouenTpuyeckas
napagurMa akIeHTUPYyeT MPUCYTCTBHE BU3YaIbHOIO
KOMITOHEHTa B KOMMYHUKAIIUU U IOAYEPKUBAET €T
3Ha4MMOCTh. Hampumep, B KOMMyHUKaILUN TOCPE-
CTBOM IIporpamm-Meccenkepos (Viber, WhatsApp
U T. JI.) MHOTHE KOMMYHHUKaHTBI HCIIOJIB3YIOT SMOJI3H,
KOTOpBIE ITepelatoT KaK SMOTUBHYIO, TaK M (paKTyalTb-
Hy1o nHpopmanu. Tak, B uccienoBannu Sampietro
[29] m3ydaeTcss MEeKJINIYHOCTHOE OOIICHHE Yepes
WhatsApp u yka3sIBaeTcsi, 4TO SMOA3H UCIIONb3YeT-
cst it yerteHus 3(hdeKTa peun Uin CriaakKuBaHUS
BBICKA3bIBaHU S, 4 TAK)KE aKTHBHO UCIIONI3YIOTCS B TIO-
3/IpaBIIEHUAX, IOKEIAHNSIX U U3BUHEeHMX. [1o Bep-
cun cioBapst Oxford Dictionary B 2015 1. cioBom rona
cTasa nuKkTorpaMma smonsu «Face with Tears of Joy»,
YTO CBUJIETEIIBCTBYET O BXOXKJIECHUN BHU3YyaJIbHOTO
00pa3a B KOMMYHHUKAI[MIO HA COBPEMEHHOM JTarie
pa3Butus Hayku [https:/languages.oup.com/word-
of-the-year/2015].

KpeonnzoBaHHBIN 371€MEHT TOSBUJIICS BO MHOTHX
JcKypcax. B yueOHOM JucKypce OH pyHKIIHOHAIBHO

ymecTeH [27], kak 1 B iudposom [25]. IIpu Bo3HUK-
HOBCHHUU HOBBIX KaHPOB UJET TEHCHIUS K KPEO-
nu3anuu TekcToB. Tak, B jkaHpe 0yiora, BOSHUKIIIETO
C MOSIBICHUEM COIMAJbHBIX CETEH, KaXK bl TEKCT
(TTOCT) COCTOUT M3 BU3YaJIbHOTO KOMIIOHEHTA ((POTO-
rpaduu, BUACOCIOKETA MIIM PHCYHKa) O€3 TOIITNCH,
WJIA KPEOIM30BAHHOTO (MeMa, (hOTOoTpaduu U MoI-
nucH, pororpaduu U TeKCTa K Hell). BepOanbHbIi
TEKCT MOKET CHHTEe3UPOBAaThCsA B KApTHHKY (puc. 1),
WJIM TEKCT MOXKET CJIEZI0BaTh 3a N300pakeHUeM, Co-
CTaBIISAS €AUHOE cooOIIeHue (puc. 2).

Puc. 1. Kpeonuzosannulii mexcm
€ CUHmMe3UPOoBaHUeM co0OujeHUs
8 HeepOAIbHYLIL DNIeMEHN

‘ jonathan_irish

Gawv N

Hpaeurcs bilfish u Tbicauam gpyrux niopen
jonathan_irish Here's another place | am daydreaming
of right now: The Wave in Vermillion Cliffs. I'll never
forget the first time | set eyes on this incredible
natural wonder...| couldn’t believe that something like
this exists. It is one of nature’s many great pieces of
art. The southwest of the US holds many such
treasures, and I'm looking forward to getting back out
there to discover more. Until then, I'll keep
davdreamina.

Puc. 2. Kpeonuzosannwiii mexcm
€ HEeCUHMNEe3UPOBAHHBIM 8ePOATILHLIM COODUeHUeM

Puc. 1 nmpencrasisier co0oif 0 uH U3 TOCTOB OJI0-
ra 0 rpaMOTHOCTH PEUH, IJie NPeJIaraloTcs BapuaH-
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THI IPABHIILHOT'O, HOPMHPOBAHHOTO TTPOU3HOIICHU S
WJIY HAIMCAHUS CJIOB, & TAK)KE YACTOTHBIC OIINOKH.
Ha puc. 1 n3obpakaercs neiicTBue — 3adepribIBaHne
BOJIbl, KOTOPOE COMPOBOXK/IACTCS ABYMS BApUAHTAMHU:
BEpHBIM U HEBEPHEIM. ['ajiouka i KpeCTHK MapKHUpPy-
10T BEPHBII M HEBEPHBIH BapHAHTHI IPOU3HOIICHHUS,
B JAHHOM cITy9ae — IOCTAHOBKHU YIapEHUS B CIIOBE.
N3o6paxenune (HeBepOaibHAsI 4acTh) oOpamaeTcs
K IIEPBOM CUTHAJIbHOM cCUCTeMe, IpeJJjiaras yurare-
JIF0 TIOAYMaTh, KaKk Obl OH 0003HAYMII ATO JIEHCTBHE.
BepbanpHast yacTh TEKCTa MpeJiaraeT BO3MOXKHEIC Ba-
PHAHTHI U HEBEPOAITbHBIMHE 3JIECMEHTaMH (YCIOBHBIMHE
0003HaYCHUSIMH — TaJI0YKa WJTH KPECTUK) OTMEYaeT
BEpHOE U HEBEPHOE MTPOU3HOIICHHE.

Puc. 2 npeacrasiseT codoit HOCT MpodeccHoHalb-
HOTO O1orepa-dororpada, paboOTarOIIETO B BEICO-
KOKaueCTBEHHBIX XXypHaliax (Hampumep, National
Geographic). On cHaGkaeT CBOM MOCTHI OMTUCAHU-
€M MECTHOCTH, KOTOPYIO MOXHO yBUJETh Ha (POTO-
rpaduu, HHOT/Ia — coOOIIeHNeM (aKTOB HCTOPHH
3TOro MecTta. BepOanbHBIM TEKCT CIYKUT IS TPH-
BIICUCHUSI BHUMAHUS YUTATEIS, @ TAKXKE BBITIOTHSCT
HHOOPMHUPYIONIYIO U SMOTUBHYIO (GYHKIIH. ABTOP
MHOI'0 TYTEHIECTBYET ¥ BEAET JIHEBHUKOBBIC 3aIIUCH
CBOUX ITYyTEIICCTBUM, B KOTOPBIX KPEOTHU30BAHHBII
(HeBepOaIbHBIN) 2JIEMEHT HECET psi QYyHKIIUH: HH-
(hopMHUPYIONIYT0, AaTTPAKTHUBHYIO, HMUIKEBYI0. BBI-
OUparoTCst TOYHBIE PaKyPChl, TOBOPSIIKE O BEICOKOM
npodeccruonanu3Me aBTopa dpororpaduii u 6mora.

Taxum 00pa3zom, HEBEpOAJIbHBIN IJIEMEHT KPeo-
JIN30BAHHOT'O TEKCTA CITYKUT CBI3BIO COOOIICHUS
C OKPY AIOUIUM MHUPOM, BOCIIPHATHE MUPA CBS3bI-
BAETCS C TEKCTOM.

MeTton. KomnuecTBo paboT, HMEIONIUX MaTepHa-
JIOM HCCIIeOBAHUS HU(PPOBBIE TEKCThI, OYEHb BEIHKO.
0O0603Ha9UM 3716Ch OCHOBHBIC HAIIPABJICHUSI TUX HC-
CJIEIOBAaHMI: MEIUIHBIN AUCKYPC U3yUYaeTcs Ha Ma-
Tepuaje TeKCTOB ceTH VHTEpHET U TEIIEBU3HOHHBIX
MaTepualos [15]; ucciaemayeTcs BUPTYadbHBIN JUC-
KYPC ¥ HOBBIC MOJICIIH KOMMYHHUKAITUHN B paMKax 3TO-
ro auckypca [12]. HoBocTHo# auckypc npemyiaraet
TeneBuneHue, YouTube u lHTepHET B KauecTBe HC-
TOYHHKA (haKTHUECKOTO Marepuana [2; 4; 5], Hauajcs
MIPOLIECC «MEIUATN3AINH HAYKN», TECHO CBSI3aHHBIN
¢ mudpoBU3aIueit MeaquitHo# cdepsnl [17], cozmanue
HCKYCCTBEHHOTO HHTEIIeKTa (Al).

[NocBsmEHHBIC KOHIIETITAM UCCIICOBAHU S, KOTO-
pbIe OTHOCSITCS K aHTPOTIOLIEHTPUYECKOM apajnurme,
WCTIONIB3YIOT KOMITBIOTEPHBIE (IH(PPOBBIE) METOBI
aHalln3a: pacCMaTPUBAIOTCS KOPITYCa, O3BOJISIOIINE
CIIeNIaTh BEIOOPKY IIPUMEPOB 0oJIce pa3sHOCTOPOHHEH,
00bEMHOI 1 TocToBepHOM [20; 22]. [leno He TOJIBKO

B TOM, 9TO MO/IaBJISAIONIEE YUCIO HHYOPMAIINH TIepe-
XOMUT B IU(pOBOI PopMmaT, a To, 4TO ITOT hopMaT
TMaéT UccuenoBaTeNsiM: 00paboTKa OOTBINTNX JAHHEIX,
paboTa ¢ KopIycamMu B 001acTsIX JeKCHKOTrpaduu
¥ TMHTBOKOHIIENTOJIOTHH, CO3/IaHUE ITU(PPOBBIX TEX-
HOJIOTHH B 00JIaCTH TIEPEBOIOBEICHUS U TPAKTHKH
nepesona. A. B. [InyHrsH cnpaBeanuBo MoJaraer,
YTO COBPEMEHHBIE Ka4eCTBEHHBIE HCCIICIOBAHMS JIe-
JIAIOTCS C KOPITyCaMH, UCTIONIB3Ys Topa3io Oobiiee
KOJIMYECTBO ITPUMEPOB, YEM PaHBIIIE, YTO MTO3BOJISET
cienaTh 0oJiee KaueCTBEHHBIE BRIBONHI [16]. Habmro-
JIaeTCs NCTIOIh30BaHNEe H(POBBIX TEXHOJIOTUH U Me-
TOJIOB KaK 00s13aTeIbHOE OATBEPIKICHHE KauyecTBa
¥ CKOPOCTH MCCIIEIOBAHMSL.

B HacTos1I€e BpeMsi MOSIBISFOTCSI HOBBIE TEXHO-
JIOTUH KOMITBIOTEPHOH 00pabOTKHM TeKCTa B paMKax
MorrHoro Hampaienus NLP (Natural Language
Processing). MammHHBIE IEPEBOAYNKHA HOBOTO TIO-
KOJICHHS CTaJIi ropa3zio KadyecTBEHHee, B HACTOAIIEe
BpEMsI OHH OXBATHIBAIOT OOJIBIIIOE KOTUIECTBO SI3BI-
koB (Google-mepeBogunk ceiiuac mogmepkuBacT 108
S3BIKOB) [21] ¥ comepKaT 3HAYUTEIHHOE KOJTHIECTBO
TEPMHUHOJIOTHH pa3HbIX mpoduieir. Kpome storo,
MPOrpaMMbl BBIXOJISIT HA YPOBEHb aBTOMATHUYECKOM
TpaHCc(hOpPMaIUH TEKCTa: CaMMapHU3aIiy, pedepupo-
BaHUs M aJantupoBanus (Hanpumep, http:/rewordify.
com/index.php u https://www.simplish.org/). Bo3-
MOKHOCTH ITUX MPOrPaMM MOCTOSSHHO COBEPIICH-
CTBYIOTCS, U K HACTOSIIIIEMY MOMEHTY OHH JTOCTHT-
JIM 3HAYHUTEJBHOTO YPOBHS Ka4eCcTBa, YTO BHUIHO
o ’KcrepuMeHTam B paborax R. Bhargava u ap.
(2020), M. Moradi (2018), J. Zheng u np. (2019) [23;
26; 30]. Ecau nmepBble KOMIBIOTEPHBIE IPOTPaM-
MBI [Tpe/IyIarajy caMMapu3aIiio Ha yPOBHE TOIBKO
BBIMCKUBaHUS HanOojiee 3HAYNMBIX MTPEITOKESHU I
(extractive summarization), Kak OIHCaHO B pado-
te M. Cao u ap. (2020) [24], To npoTrpaMMBbI TIO-
CJIC/THETO TTOKOJIEHUSI CyMMHUPYIOT OCHOBHBIE MBICITH
B TEKCTE Ha OCHOBE CEMAaHTHYECKHX aHAJIN3aTOPOB
(abstractive summarization), 9T0 MoKa3aHo B My0OJIH-
kanusx J. Zheng u ap. [30]. Co3nana mporpamma
CIBS, pedepupyromas TeKCTHI IO MEITUITHHCKOM
TEMaTHKe HAa OCHOBE CHHTAaKTHUKO-CEMaHTUYECKOTO
aHanu3a npeaiaoxeHuii [26]. I[lepedncinennsie Boimre
WCCIIeIOBAHUS MTPECIEAYIOT 1edb U3YUYUTh MeXa-
HHU3MBI IOCTPOEHHUS U Tpeo0pa3oBaHMsl TEKCTOB
Ha €CTECTBEHHOM S3bIKE U CO3/1aTh IMOBTOPSONIYIO
UX KOMITBIOTEPHYIO MOJIeb B IIUGPOBOM (opmare.

Lun¢ppoBas KOMMyHHUKaOUs IIpeJIaraeT CBOH
METOJbI UCCIICOBAHUSI KaK JJIsl IPUKJIAHOM, TaK
1 st GyHIAaMEHTAIBRHON TUHTBUCTUKHA. OOmIHp-
HBIN (paKTHUECKHI MaTepua, J0CTYIHbIN Oaroma-
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Ps KOMITBIOTEPHOI 00paboTKe, JeslaeT UCCiIeI0BaHne
OoJiee 10CTOBEPHBIM U KaueCTBEHHBIM.

Hudporass kOMMyHHKALMS KAK 00bEKT JIMHI-
BHCTHYECKOro uccefoBanus. L{upposas koMMyHu-
Kamus cTana 00beKTOM Pa3HBIX TUCIUIIINH, CPEIH
KOTOPBIX (UII0CO(DHS, COLIMOIOT L, ICUXOJIOTUsI, IKO-
HOMUKa U T. A. Llndposoii popmar oOImeHNss BHOCHT
CBOM U3MEHEHUs B IPUBBIYHBIE paMKU. JINHIBUCTHKA
¥ TeOpHst KOMMYHHKAIINU pacCMaTpPUBAOT CIICIH(H-
4ecKHe yCI0BHS KOMMYHHUKALUU, MEHSIOLINE CPENy
oOIeHus JIIoel MpH NOSABICHUH B 3TOH cpejie KoM-
MBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHA.

Hudposas npupoaa TeKcTa B 1:000M TUCKypCe
00yCIIOBIIMBAET PsJT XapaKTEPUCTUK ITOT0 TEKCTa
U cienuGuKy ero GpyHKIHOHUPOBaHUs. Bo-iepBhIX,
3TO CKOPOCHb €T0 PACHPOCTPAHEHUS U, COOTBET-
CTBEHHO, MACCco80CHb €ro nepenadn. B meauiiHoi
KOMMYHHKAITUTH OCOOEHHO OCTPO CTOUT BOIIPOC IT0O-
MyJSPHOCTH UCTOYHHMKA MH(POPMALIUH, KOTOPas UC-
YHCIIACTCS KOJINYECTBOM YN TATENeH/TIOIMTUCUNKOB.

Bo-BTOpBIX, 005éM INDPOBBIX TEKCTOB UMEET TCH-
JICHIIUIO K yBeaudeHuto. JIroau Gonblie MUy T: Jud-
HOE OO0IIEeHHUE 3aMelaeTcs EPEUCKON B MECCEHIKe-
pax, pacTET KOJMYECTBO HAYUHBIX U MPO(ecCHOHaIIb-
HBIX KYPHAJIOB, HOBOCTHOH AMCKYPC TaK)Ke Haparu-
BaeT 00BEMBI. Co3/1aHNe TUTIEPTEKCTOB B IM(PPOBOK
KOMMYHHUKAIIMH TPOUCXOIHUT MPOIIE U Yalle, 9eM
B HELIM(POBOH. DTO O3HAYACT, YTO, B-TPETHHX, LU(PO-
BOM TEKCT YaCTO MOXKET XapAKTEPU30BATHCS HEeAUHEl-
HOCMbIO0, XOTS 3TO Heobs13aTeNIbHOE ycoBHe. UreHue
OJITHOM CTAaThU MNEPEXOJUT B YTEHUE JPYTOU CTAThbU
Onaronapst cucTeMe rMIepccbUIoK. YnuTarens cieayer
B UTEHUU HE TEKCTY, a CBOEH MBICIIH, NEPEKIII0YasICh
OT OJHOI'O TEKCTa K Apyromy. Mapk IIpencku BBén
tepMunsl “Digital Native” u “Digital Immigrant” (ko-
topeie Tenepsb Bonwin B Oxford English Dictionary)
JU1s1 0003HAUSHM S JTHOJIEH, KOTOpPBIE POJMIINCH B 3I10-
Xy nn(poBOH KOMMYHHUKAIINH U BOCIIPHHUMAIOT €€
KaK CBOIO €CTECTBEHHYIO CpeNy, U JTI0/iel, KOTOpbIe
BOCTIMTHIBAJIHMCE B O POBYIO 31oxy. M. [Iperckn
OTMEYaeT pa3HUIlYy B MBICIMTEIBHBIX MIPOIECCaX Ta-
KuX Jronen [28].

B-4eTBEPTHIX, 8blCOKAS 8BAPUAMUBHOCL OTHOTO
(hakTa B pa3HBIX HCTOYHUKAX HH(OpMATHH. DTO 03-
Ha4aeT, YTO OJMH U TOT ke (PaKT (COOBITHE, HHTEPBHIO
U T. 1.) MOXKET HU3JIaraThCsl pa3HbIMU HCTOYHUKAMH,
Y YeM 3Ha4HMTeJIbHee 3TOT (PaKT IS IUPOKHUX Macc,
TeM OoJIbIlee KOTMYECTBO HICTOYHUKOB €ro MOT'yT OC-
BelaTh. Takoe sSBIeHNe HAOMIOIAeTCsI TIPH OCBEICHUH
MOJUTUYECKUX HOBOCTEH, KPYIHBIX CIIOPTUBHBIX CO-
ObITH (MEpPOBBIE MaTuu, OMUMIHaaa U T. 1.). Beico-
Kasi BapUaTUBHOCTH HH(GOPMALMN ObIBAET CIIEACTBUEM

HMHTEPTEKCTYaJbHOCTH, KOTOpast MpUCYyIIa HUPPOBOH
KOMMYHUKAIIMH, TJI€ CUJIBHBI MEKTEKCTOBBIE CBSI3U
3a CU€T TEroB.

B-nsaThIX, TOCKOJILKY HAOIOAAETCS OIPOMHBIN
MIPUPOCT TEKCTOB BO BceX cdepax AesITeNbHOCTH
4eJIoBeKa (KaK Hay4yHOH, TaK U MPO(hecCHOHaIbHON
¥ MEXJINYHOCTHOII), TO, YTOOBI TPUBIICYs BHUMAHHE
K CBOEMY TEKCTY, aBTOPBI IPUOETAIOT K UCIIOIb30-
BaHUIO Kpeoauzayuy. YTeHue JeKUuil B CONpoBO-
KIEHUH MPE3eHTAluN BOCIPUHUMAETCS KaK HOpMa
Hay4YHOW KOMMYHHUKAIIMH, YTO 3HAMEHYET MTPOYHOE
BXOXJICHHE KPEOJIU30BaHHBIX TEKCTOB B paHee HC-
KJIIOYUTENBHO BepOaNbHbIl (HEe BU3yalbHBIN) AUC-
Kypc. B-mectsix, supmyanvroe npocmpancmeo kax
HOBas cpedda KOMMYHUKAYUU YCTAaHABINBAET HOBbIE
(hopMBI 11 c1T0cOOBI KOMMYHHKAIIMH, KOTOPBIE CTaHO-
BATCSI 00BEKTOM JIMHI'BUCTUYECKOT'O HCCIICIOBAHUS,
Kak 3TO MmokaszaHo B pabote O. B. JIlyToBHHOBOIA.
ITonHOCTBIO MOAIEP)KUBAEM TOUKY 3pEHUS aBTOPA,
cunTaromei, uto IHTepHeT 00ycnoBINBaeT HOBBIN
THUI OTHOILIIEHUH, a 3HAYUT — U KOMMYyHuKauu# [11].
Oco0slii cTaTyc mprodpeTaeT aapecar B HUPPOBOH
KOMMYHHKAIAU: y TU(PPOBOH CTAThU MITH NIOCTA €CTh
BO3MOKHOCTh KOMMEHTHPOBAHUS U AUAJIOTA aBTO-
pa c yuTaTeneM HiM YuTateieid Mexay coooi. Taxk,
y HU(GPOBOro TEKCTA MPOSIBIISIETCS 0C00ast MEPIIOKY-
U B BH/IE MTOCIEAYIOMNX pPe(IeKCUBHBIX KOMMY-
HUKAaTUBHBIX aKTOB.

Ecinu panee orMeuanu Bo3AeHCTBUE sI3bIKa HA YEJIO-
BEKa, TO TEHEPb OTMEYACTCsl BO3ACHCTBHE HU(POBBIX
TEXHOJIOTHIA: CO37IaHue (PEHKOBBIX HOBOCTEH, MTHOBEH-
HOE€ PaclpoCTpaHeHNnEe HHPOPMALIUH 110 BCEMY MUPY
4epe3 COIMaIbHbIE CETH, YBEIHYeHHE O0IEeHNs Yepes3
COIMANTbHBIE CETH, MEHSIOIIEe THIT MBITIIJICHHS JTIOICH.

BeiBoabl. OTMeUaeTCs, 4TO caMble IPKUE U 3HAUH-
MBI€ Pe3yJIbTaThl UCCIIEI0BaHUS Cceiyac TOCTUTAIOTCS
Ha CTBIKE HayK, B IMHTBUCTHUKE OTKPBITHS COBEpIIa-
IOTCS Ha CTBIKE (PyHAAMEHTAIbHOW W MPUKIaTHON
HayKu. DTO MPOUCXOIUT B CUITY 3aJeHCTBOBAHUS
KOMITBIOTEPHBIX METO/I0B 00paOOTKY JAHHBIX H CO3-
JaHUs pa3HOOOPA3HBIX KOMIIBIOTEPHBIX IPOTPaMM,
TIO3BOJISTFOIINX 0OPAaTHUTh HOBBIHM B3TJIS/] HA IPHBBIY-
HBIC BEILU U MOJIYYUTH 00Jiee TOUHBIC PE3YIbTaThI.
Kpowme Toro, nudpoBas KOMMYHHUKAIHS TPEACTAET KaK
HOBBI 00BEKT UCCIIEIOBAHMSI KOMMYHHUKAITHOHHBIX
MPOLIECCOB, TA€ KAXK/IbII 00BEKT IMpolecca (KOMMY-
HUKaHTBI, CATYalHs OOIIEHHsI, KO/, CII0c00 Nepenadn
COOOILEHHMST) IOJIYYaeT APyTroe OCMBICIICHHE.

CraHOBJIEHHE HOBOM HAayUHOU MapajiurMel HE IPO-
ABJIAETCS] OTHOMOMEHTHO, 3TO 0CTATOYHO JIJTUTEIb-
HBIH TTpoIIecC, B TeYeHHE KOTOPOTO MPONUCXOIUT aK-
KyMYJISIIMSL JaHHBIX U METO/IOB HCCIIEJOBaHU S, YaCTO
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3arparuBas cepsl Oojiee YeM OHOM HayKH (MBI Ha-
OJIFO/TAJTN 3TO B aHTPOIOIICHTPUYESCKON Mapaurme).
[lonaraem, 4T0 KOMITBIOTEPHBIE METO/IBI 00PAOOTKH
Y XpaHEHHMS SI3bIKOBOT'O MaTepralia J0CTaTOUHO MPoU-
HO YKPETINJINCh B TIHHTBUCTHKE, MBI CTAHOBUMCS CBH-
JIeTEIISIMU SKCIIAHCUU BUPTYaIbHONH KOMMYHUKAIIMH
BO Bcex cepax. M3yuas A3bIK 1 ero pyHKIHOHHPO-

BaHUC, YK€ HCBO3MOXXHO UTHOPHUPOBATH €0 BUPTY-
AJIbHYIO UTIOCTACh.

ndpoBuzanus MeHsET HE TOIBKO JTUHTBUCTHKY,
HO U MHOXKECTBO JIPYTHX 00JIacTei 3HaHUS, a TAKKe
cdep nesrenpHOCTH YenoBeka. L{udpa tpanchopmu-
pyer cpeny oOMTaHUs YeloBeKa, KOTOpbIil n3 homo
loquens mpespamiaercs B homo digital.
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DIGITAL-CENTRIC SCIENTIFIC PARADIGM IN LINGUISTICS:
PRESENT OR FUTURE?

S.V. Pervukhina

Don State Technical University, Rostov-on-Don, Russia. s_pervuhina@mail.ru

The article considers modern trends in the development of linguistics, reflecting digital culture. It is proved
that these tendencies lead to a new scientific paradigm that is a digital centric linguistic paradigm. A consis-
tent analysis of the trends in the choice of material for research in the field of linguistics, as well as methods of
linguistic research and methods of presentation of scientific thought, is carried out. It is highlighted that there
occurred new tendencies of visualization of information and text creolization. The author describes digital
communication as an object of linguistic research, its characteristic features receive close scrutiny. It is con-
cluded that the communication model changes when it is included in the digital environment, the differences
between this model and the traditional one are underlined.

Keywords: digital communcation, virtuality, Internet communication, scientific paradigm, creolized text.
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